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CTPYKTYPHI OCOBJIMBOCTI ABOKOMIIOHEHTHUX CYBCTAHTUBHUX
CJIOBOCITIOJIYYEHDb TUITY N+N B AHI'JIIMCBKIN MOBI

Pi3HOMaHITHICTH CTPYKTYp, LII0 BUPAXAIOTh CIIiB-
BiJTHOILICHHSI O3HAKH Ta IPEAMETY B CIOBOCIOIYYECH-
Hi, MOXKHa 3BECTH 710 Ha0opy MEeBHUX Mojelneil. B aH-
TITIACHKIA MOBI Take CIIBBiJHOIICHHS MOXE peai3y-
Batuch B KOHCTpYKIisx N+N, NN, A+N, N’s+N,
N+of+N [1 c¢.8]. Cnix Big3HAYMTH, 110 HAYKOBI TOIIY-
KM B Taiy3i JOCHIDKEHHS aHIIiHCHKOrO aTpuOyTHB-
HOTI'O CJIOBOCIOJNYYEHHs B ApYrid monoBuHi XX cro-
JTTS Oynu OpiEHTOBaHI MEPEBAXKHO HA JIOCIHIIKCHHS
0cO0IMBOCTEN BUPaXEHHSI O3HAKH 32 JIOTIOMOTOK0 Pi3-
HUX 4YacTHH MOBH. CIIOBOCHONYYEHHS CTPYKTYpH
N+N po3riananock K OKpeMHUl BUMAIO0K BUPAKECHHSI
O3HaKH IIpeAMeTa 3a AOIOMOroro iMeHHuKa. Came To-
My B po0OTax CydYaCHHX JIHIBICTIB, TPHCBSIYCHUX
PO3KPHTTIO CEMaHTHYHUX, MOP(OJIOTIYHUX Ta CTPYK-
TYpHHX OCOONMBOCTEH aTPHOYTUBHUX CIIOBOCIIOINY-
YeHb, HEe MPUIIISIACh HEOOXiHA yBara JOCIIIKEHHIO
TaKUX CJIOBOCIIONYYEHb, B SIKUX 1 s1po, 1 Monudikarop
BHpaXeHI IMEHHHKaMH B 3araJbHOMY BiIMiHKY.

Taki CIOBOCIIONYYeHHSI OTPHMAJH IIEBHE Teope-
THUYHE OCBITJICHHS B p0o0OTaxX BITYM3HSHHX Ta 3apyoi-
kaux  oiHreicriB.  llupoko  Bimomi  pobotu
B.B.bypnakosoi, }0.0. Xnykrenko, T.A. SIBopcekoi,
JL.JIx. Anexcannepa, X. Baiitxomna, I[1.PobGeprca, A.
Xinma, B IKAX OCBITIIEHHI CHHTAKCHYHi, CEMaHTHYHI
Ta MOp(OJIOriyHi 0COOIMBOCTI IIUX YTBOpEeHb BuBua-
FOYM CEMaHTHYHI BITHOCHMHHU Mi)X KOMIIOHEHTaMH MO-
neni, mo BuBYaeThes, B.B. BypnakoBa moxomuth BU-
CHOBKY, 1[0 JPYrHi €JIEMEHT, K IPaBHJIO, BUpaXKae
OlmbII 3arajibHE TOHSTTS, @ MEPIIMH — Ie MOHATTS
3BYXKYe, faeramsy [2, ¢. 26]. Hanpuknan: blood test,
mother figure, February frost (C.Blake).

M. CyoH cTBepaXye, 10 CTBOPEHHS HOBUX CIIO-
BocnonydeHb THIY N+N MOXJIMBE TUIBKH B TOMY BH-
MajgKy, KOJIM O3HaKa, [0 IepemacTbcs MoAH(ikaTo-
poMm, Bxe Oyna omucaHa 3a JIOIMOMOTOI0 NPHITMEHHH-
KOBOI'O CJIOBOCHOJYYEHHsI (MOXKHA cKas3atu a history
book abo an economics book,ane He MOKHA BKHTH a
Venus book, xpatue — a book about Venus[3, c.424]).

[poBoxsun gociijKeHHs TTUOUHHOI CTPYKTYpH
CyOCTaHTUBHHX CJIOBOCIONy4YeHb, M.M. AHTOHOBHY
MIPUXOIUTH 10 BUCHOBKY, III0 CEMaHTHUYHI BiTHOIICH-
HSl MDXK €JIEMEHTaMHU CTPYKTYPH MOXYTbh OyTH IOCe-
CHBHHUMU, JIOKAaTUBHUMU, TEeMIIOPATbHUMH,
cy0’ €KTHBHUMH, 00’ €KTUBHHMH, TOMIO [4, c. 54].

A.Jx. Tomcon i A.B. Maprine po3poGuiu OibIin
NeTanbHy Kiacu(ikaiilo CEMaHTHYHUX BITHOCHH MiX
SAPOM Ta aJ tOHKTOM. BOHM BBaXxaroTh, 10 MEPIINN
KOMIIOHEHT CTPYKTypH MO)KE BKa3yBaTH Ha Micle
3HaXO/UKEHHST npyroro (city street, corner shop,
country lane); HaJeXHICTh IpeaAMeTa abo SBUINA, BH-
PaXXEHOTo IPYrHuM iIMEHHHKOM, IIpeMeTy abo sBUILY,
BUpPaKEHOMY IepmnM, abo Ha Te, IO APYrHi KOMIIO-
HEHT € CKIQJ0BOI0 dYacTWHOWO Tmepmoro (college
library, picture frame, garden gate); matepiai, 3 KO-
ro 3pobneHo npeamet (steel door, rope ladder, silk
shirt); 4ac, KO Mae Miciie oxist abo sBHUIIE, 10 BU-
paXkaeTbcs APYTUM KOMIIOHEHTOM (summer holiday,
November fogs, Sunday paper); npu3HaueHHS APYTOTO
(reading lamp, golf club; skating rink); te, mo mae
BiJJHOLIIEHHS a00 SKUMOCH YHHOM I10B’3aHO 3 APYTUM
(detective/ murder/ mistery/ ghost/ horror/ spy
story)[5, 32].

OTKe, He3BaXKaIOUM Ha HASBHICTH POOIT, IO PO3-
KPHBAIOTh OCOOJIMBOCTI aHTJIICHKUX aTpUOYTHBHHUX
CJIOBOCIIOJIYYEHb, CaM€ aCUACHTHYHI CIIOBOCIIOJIYYEH-
HS, IO CKJIQIAIOTHCA 3 JIBOX IMEHHMKIB B 3arajlbHOMY
BiJIMiHKY, HE OTPHMaJ{ JOCTaTHHOI'O OCBITJICHHS B
JIHrBICTHYHIN JiTepaTypi. TakMM 4YHHOM, aKTyallb-
HICTb I1i€i pOOOTH MOJISATAaE B HEOOXITHOCTI 3’ ICYBaHHS
CTPYKTYPHHX OCOOJIMBOCTEH CIIOBOCIIONyYEHHS, IO
BUBYA€ThCS. Memoio pobOTH € aHalli3 CTPYKTYPH CIIO-
BocronydeHHs1 N+N IIpH perpecHBHOMY pO3TanTyBaH-
Hi IOJJATKOBHX aTPUOYTIB.

Pearizaiiss mocTaBieHOi METH 3yMOBHJIAa HEO0-
XiJTHICTh BUPILIEHHS! HU3KU KOHKPETHHUX 3d80AHb:

- ONHCATH CEMaHTHYHY CTPYKTYPY CIOBOCIONY-
yeHHs N+N
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- JOCJIJAMTH CIOJYYyBaHICTb si/ipa Ta aj FOHKTa
- BCTaHOBHTH HaOOpH MoJeleH, 3a IKUMH MOXYTb

PO3IINPIOBATHCE SIK SAPO CIOBOCHONYYEHHS, TaK i

Horo MoxudikaTop

BuBYeHHs acHAEHTHYHOrO0 CYOCTaHTHBHOTO CJIO-
BOCHOJNYYEHHSI JO3BOJIMJIO BCTAaHOBHUTH: SIK IIPABHUIIO,
[Ie PErpecuBHi CTPYKTYpH, SAPOM SIKHX € Ipyruit
IMCHHUKOBUH KOMIIOHEHT. BOHHM XapaKTepu3yrThCs
BapiaTHUBHICTIO 00’€My Ta MOKYTh MAaTH JeKiJbKa 3a-
JIeKHUX €JIEMEHTIB, BUPOKCHUX PI3HUMH YacTHHAMHU
MOBH: a crisp new pound note; all the continental
road signs, no lose position, African gold shares, final
press conference, English amateur champion.

B TOoMy BHMNajKy, KOJM pErpecuBHE MOLIMPEHHS
CTPYKTYPH BiIOYBa€ThCs 32 PaXyYHOK J1OJaBaHHS JEKi-
JBKOX KOMITOHEHTIB, III0 HaJIe)KaTh 10 PI3HUX YacTHH
MOBH, BUHHKA€ IMHUTAHHS PO MOPSAOK PO3TAIIyBAHHS
KOMIIOHEHTIB PerpecuBHOI CTPYKTypH. B poborax ps-
ny minrBictiB (A. Ximna, Pobeprca, C.Yaprmana, B.B.
Bypnakosoi, L.I1. IBaHOBOI) OCBITIIOBAIOCH NMUTAHHS
TIOPSZIKY PO3TAlIyBaHHS KOMIIOHEHTIB PErpeCHBHOrO
MIOLIMPEHHS. AJle NIPU IIbOMY CJIOBOCIIOJIyYEHHS TUILY
N+N posrisanoch sk OIUH 3 BapiaHTiB perpeCUBHUX
CJIOBOCIIOJNIY4€Hb([ 6, ¢.62].

Tak, B poborax B.B. Bypnakosoi, L.II. IBanoBO1
3HAXOAMMO IIOCHJIAaHHS Ha CIpoly cHcTeMaTH3arlil
pO3TaIllyBaHHS TMPEIO3UTHBHUX arpudyTiB A. Xii-
noM[7, ¢.137]. BueHwmii cucremMaTu3ye Kjiacu Ta IiJl-
KJlacu ciiB, 1m0 OepyTh y4acTh B IPEHOMIHAJbHIN
CTPYKTYpi, BiJ siipa 0 30BHIIIHBOI MEXI TPYIH, aine
Woro He 1ikaBuTh CTpykTypa N+N sk Taka. OauH 3
MIPUKJIAJIIB CJIOBOCTIONYYESHHS 3 PETPECUBHUM PpO3Ta-
LIyBaHHAM LIECTH al’IOHKTIB - all the ten fine old
stone houses., OTHUM 13 CKJIaJJOBHX €JIEMEHTIB SKOTO €
crpykrypa N+N. Ha nymky A. Ximrta, HaitGnmxya 10
sapa mo3uilis OyBae 3aifHsTa O3HAYCHHSM, BHpaKe-
HUM iIMEHHUKOM: some French onion soup, a KiHIeBe
Micie OyBae, K IpaBUJIO, 3alHATE MpeJeTepMiHaHTa-
MH, TIOTIM i1yTh JeTEpMIiHAHTH, TOOTO apTUKII abo iX
€KBIiBaJEHTH, MOTIM YncCHiBHUKN. Enementn, mo 3Ha-
XOMATBCS MK 3TaJlaHUMU €JIeMEHTaMH, — HPHKMET-
HUKH. BueHHii Haroiomye Ha MOXKJIUBOCTI BXKHBaHHS
B IIPEHOMIHAJIBHIN Trpyni MoaudikaTopiB OUIbLIOI Ki-
JIBKOCTI KOMIIOHEHTIB, HIXK Y HaBeAEHOMY IpUKiIazi[6,
c.63].

Jlemo Bigpi3HSETHCS BiJl BHIE OMHCAHOI TOYKA
3opy C. Yaprmana. BiH Takox BHILISI€ MIICTh MO3U-
LiH, 110 NepenyoTh CyOCTaHTUBHOMY SIAPY, alle TPETs
MO3HIIis Bi s/pa 3aifHsITa CIOBAMH TUIY many, 4eT-
BepTa JeTepMiHAHTaMH, II'SiTa IIpeleTepMiHAHTaMU
(cnmoBamu tumy all, half, both) i mocTa mo3uuis cio-
BamHM Tumy even [7, c. 138].

Psn nocnimkens [1.PoGepTca Takox HMPUCBIYCHO
TOPSIZIKY PO3TALIYBaHHS MPEHOMIHATBHUX MOIU(iKa-
TOPiB B aTpHOYTHBHUX CJIOBOCIONyYeHHSIX. BueHuit
CTBEP/DKYE, IO IPU HASABHOCTI B IPYIi J€TepMiHaHTa,
MPUKMETHAKA Ta IMEHHHMKA MOPSIOK PO3TAIlyBaHHS
KOMITOHEHTIB Oy/ie Takuii: IeTepMiHaHT, TPUKMETHHK,
IMEHHUK, IMEHHUK: a friendly trapeze artist[6, c. 58].

3HaiiieHi B XOJi HAIIOrO JOCHIIKCHHS aTpHOy-
THBHI CJIOBOCIIOIYYEHHS 3 PEIPECHBHIM IOIIHPEHHIM
CKJIAJJAIOThCSl TIEPEBaXKHO 3 4—5 KOMIIOHEHTIB, MOpS-
JIOK PO3TallyBaHHS SKUX OJNU3BKHH 1O TaKOro B Kila-
cudikanii I1.Pobeprca.

Bapro BigmiTuTH, 1110 KOH}Iryparmis perpecuBHUX
CJIOBOCIIONYYEeHb MOKE 3MIHIOBaTHCH 3aJI€XKHO BiJ Ki-
JIBKOCTI JIIBOCTOPOHHIX KOMITOHEHTIB Ta ix Mopdoo-
riugoro ckiamy. [aHi, 3i0paHi B pe3ynbTaTi IOCIHi-
JOKCHHST XYAOXKHBOI JITEpaTypH CY4acHHX AaHTIIHCH-
KUX Ta aMepHKaHCHKUX MHCHMEHHHUKIB, IO3BOJIOTH
po3pobuTH Taky Kiacuikario:

Art. /zero art.+N+N

the rubbish heap, the head waiter, the commodity
market, the article review, Wimbledon fortnight, a
season ticket, yesterday afternoon

Pron.+N+N

his  baccarat table, no lose position, my
commodity account, his fellow countrymen, its
balance sheet, their Union problems

Num.+N+N

the First City Bank, the Second World War

Art./zero Art. +Adj.+N+N

the most recent press stories, African gold shares,
the quiet Regency furniture, more glamorous flower
girl, the proud papa t-shirt

Pron.+Adj.+N+N

our antique London clubs, his little Pye
Pocketfone, his Swiss bank account, Standard Oil
shares

Art./zero Art.+Adj.+Adj.+N+N

the young public relations officer, a poor little art
dealer, a crisp new pound note

JlocnipKeHHsT CTPYKTYpH aTpuOyTHBHHX CyOcTa-
HTUBHUX CJIOBOCIIOIYYEHb BHMAara€ ypaxyBaHHS Il
MUCTPUOYTUBHUX OCOOJHMBOCTEH. AHA3 IUCTPUOY-
THUBHUX O3HAK CJIOBOCIIONY9EHHS, IO BHMBYAETHCS,
npoenenuit JI.b. FOmmwmHOIO, CBITYUTH Mpo Te, IO
P BUKOPUCTaHHI OyNb-IKHX CEMaHTHYHHX TIPYI
IMEHHHKIB MOXJ/IMBE IX AWCTaHTHE DPO3TAIIyBaHHSI.
IIpu oMy B IHTEpIIO3MILIi BKHBAETHCS OOMEKEHE
KOJIO YAaCTHH MOBH, a caMe: IMEHHHUKH B 3araJbHOMY
Ta MPUCBIITHOMY BigMIHKax, MPHUKMETHHUKH, Ji€TNPHK-
METHHKH TEIEpIilIHROr0 Ta MHHYJOro 4uacie: US
imperialist aggression; Cleveland, Ohio, judge;
armament experimental establishmen;, snow fighting
machine[8, c. 14].

PO3KpUTTS TUCTPHOYTHBHUX BIACTHBOCTEH CTPY-
ktypu N+N BuMarae 3’scyBaHHS HHTaHHS IO Bij-
HOIIEHHS JOAATKOBHX aTPHOYTIiB IO KOXKHOTO 3 KOM-
IIOHEHTIB 11i€i MOJelIi.

[pu mocnmimkeHHi OCOONMBOCTEH mepeKriIamy
CTPYKTYpH Ha ykpainceky moBy 1. KopyHeus ommcye
MoOzel 3a SKUMH MOXe BigOyBaTHCh PO3LIMPEHHS
KOYKHOT'O 3 KOMIIOHEHTIB CJIOBOCIIOYYCHHS.

B Takux CyOCTaHTHBHHX CIOBOCIIONYYCHHSX SIK
final press conference, English amateur champion,
striking mine workers arpuOYTHBHI KOMIIOHEHTHU
O3HAUYyIOTh SIOPO, CTBOPIOIOYM  CIOBOCIIOTYYECHHS
crpyktypu A+NN. B croBocnionyuennsx Democratic
Party member, the government policy, toxic action
results aTpHOYTUBHHI KOMIIOHEHT O3HAYy€e aj IOHKT,
YTBOPIOIOUH pa3zoM 3 siapoM cTpykTypy AN+N [9, c.
228]. Koudiryparirisi TBOKOMIIOHEHTHHX CYOCTaHTHB-
HHX CJIOBOCHOYyYEeHb HE OOMEXYETHCS TIJIBKU BHIIE-
sragannMu ctpyktypamu A+NN ta AN+N. Bona mo-
xe HaOysatu ¢opmu N+AN (US military bases,
NATO nuclear weapons, UN General Assembly),
A+AN+N/AN (major Western states interests, ten-
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CTPYKTYPHI OCOBJUBOCTI JIJBOKOMIIOHEHTHUX CYBCTAHTUBHUX
CJOBOCIHOJYYEHb TUITY N+N B AHIJIIHCHKINA MOBI

kilometre international road race, thrilling second

round replay, efficient public transport system, the

Chechen fighters activities), AN+AN (Big Business

multi-national firms, First Aid Nursing Yeomanry, Old

Age Pensioners Joint Committee).

B wiit knacudikarii He po3TISIAIOTHECS MOIEINI 3
JUCTaHTHHM DPO3TAIIyBaHHSAM aTpuOyTa, IO BiTHO-
CUTBCS N0 sapa: a new pound note, a small
consolation prize, the most recent press stories.

om0 an’rOHKTY, MEBHUN 1HTEpeC IS JOCIHiTHH-
Ka MOXXYTb CTAHOBUTH CTPYKTYPH, B SIKHX ITOIIAPEHHS
aJ’fOHKTa BIZOYBA€ThCA HE 3a PAXyHOK MiJIPSTHUX
YJIEHIB, a 3aBISKU CypsiiHUM: the Impressionist and
Modern  collection;  Turnbull & Asser  shirt;
exploration and production licenses. B Hamomy ¢axk-
THYHOMY MaTepialli TAKAX CIIOBOCIIONYYCHb BHSBICHO
TITBKH JeKibka. MOXITHBO, TX BUBUCHHS MOXE CTaTH
TEMOIO OKPEMOTO JTOCTiIKESHHSL.

Buxonsuu 3 onucaHuX BUILE CTPYKTYPHHUX 0CO0-
JIMBOCTEHl aCUIEHTUYHUX CYOCTAHTHBHHX CJIOBOCIIO-
Jy4eHb, YSBISIETHCS MOXJIMBUM Yy3aralbHHUTH iX B
kiacudikaii, 1110 MPOIMOHYETHC:

1) wenommpeni: N+N (nanp.: the holiday luxury;
room service; morning edition; the commodity
market, the sports page

2) 3 NOMIHMpPEHHUM SAPOM (Harmp..:the quiet Regency
furniture; his little Pye Pocketfone, more glamor-
ous flower girl) cmoBoCTIONy4YCHHS i€l TPyNH
MOXYTh MaTH Taky kKoH}irypamuito A+NN (black
rye bread; a well-established brokerage house),
N+AN ( US military bases, UN General Assem-
bly),

3) 3 mommpennM anx’toHkToM AN+N (Hamp.: New
York Times, South African gold shares; Saturday
morning breakfast; A+AN+N (the young public
relation officer)

4) 3 mommpeHNMH ApoM Ta ax toHKToM: AN+AN
(aanp.: variable speed electric motor[8, c. 15]);
Pron.+N+Adj.N (some dipstick private investiga-
tor; the twenty-four hour neon bored sign)
A+AN+N/AN (ten-kilometre international road
race).

[eBHuii iHTEpEC IS AOCHTITHUKA SBIISIOTH SACPHI
CIIOBOCIIONTYYEHHS 3 MPABUM PO3TAIIYBAHHSIM KOMIIO-
HEHTIB, SAPOM SIKHX BUCTYIA€ OJWH IMEHHHUK, 1[0 Ma€E
Tpu co0i O3HAYEHHS Yy BUTJIAII IMEHHHKA.

[IporpecuBHi CyOCTAaHTHBHI CJIIOBOCIIOIYYSHHS
MaroTh MOPQOJIOTIUHI 0COOIUBOCTI, IO BiIPi3HAIOTH-
csl BiJl 0COOIMBOCTEl perpecMBHUX. 3a CIIOCTEPEIKEH-
Hsmu LII. IBaHOBOI, M IMEHHUKIB, 10 BUCTYIAIOTh
SAPOM CIIOBOCIONYYCHHS 3 MPABUM PO3TAlIyBaHHIM
3QIEKHUX O3HAYCHb, HAWTHITOBIIIO € KOMOIHAIlis 3
MIPUIIMEHHUKOBHM CIIOBOCIIOJNYYEHHSM, IO BHCTYIA€E
B pouii an’toHKTa: a candidate for the prize, the fruits
of the labour, the number of students"*. Hamu 3maiize-
HO CIJIOBOCIOJIyYEHHS, IO [O3BOJISIOTH IOMIUPUTH
[l BUCHOBOK 1 Ha CTPYKTYpH 3 IBOMa iMEHHHKaMHU:
life insurance for $1 million, a crisp salad in French
bread, a return journey to the Clarendon, the sports
page of the Times (J. Archer).

B nmesiknx BHIagKax PO3MIMPEHHS CTPYKTYpPH MO-
Ke BiOyBaTHCh B JBOX HampsMKax: poor little art

dealer like myself; a comfortable country house a few
miles outside Newbury in Berkshire; exploration and
production licences in the North Sea.

JIBOCTOpPOHHE PO3IIUPEHHS KOMIIOHEHTIB CBijI-
9UTH TPO T, IO JaHEe YTBOPEHHS BUKOHYE HE TLIBKU
HOMIHATHBHY (YHKIII}0, HA3MBAIOYH MPEJMETH, ale i
PEJATHBHY, SIKa BUPAKa€ BIITHOCHHU MiXK HIMH.

SIK BUIHO 13 HaBeIeHUX MPUKIAIIB CEMaHTHYHUIH
00’€M CTPYKTYpH, IO BHBYAETHCS, MOXE PO3LINPIO-
BaTUCH 3a JOIOMOTIOI0 JTOJaBaHHS 0 SApa iHIINX da-
CTHH MOBH SIK y TIPETIO3HIIii , TAK 1 Y MOCTITO3HIIIT.

Pe3tome. CnoBocnionydennst tuny N+N - e pe-
TPECHBHI CTPYKTYPH, SIAPOM SIKHX € IPYrHil IMCHHH-
KOBHI KOMITOHEHT. BOHU XapaKkTepH3yIoThCs BapiaTh-
BHICTIO 00’€My Ta MOXYTh MaTH IEKiJIbKa 3aJIC)KHHX
€JIEMEHTIB, BUPKCHHUX PI3HUMH YaCTHHAMH MOBH.

CTpyKTypa, 110 BUBYAETHCS MOXE OYTH HEpO3-
LIMPEHOI0, TOOTO CKIIANATUCh TIIBbKH 3 JIBOX IMEHHH-
KiB a00 3 JIBOX IMEHHHKIB Ta Mpe JIETepPMiHAHTa, Ta
MOIIMPEHO0, TOOTO MaTH IOIIMPEHE SAPO, MOLIUpe-
HUI a1’ 10HKT, a00 TOLIMPEHi 5K SIPO, TaK i aJi’ OHKT.

CeMaHTHYHHN 00’€M CTPYKTYpH, LII0 BUBYAETHCS
MOX€ HOUIMPIOBATHCH 32 JOIOMOTOI0 JO0AAaBaHHSA 0
spa IHIIMX YaCTHH MOBH SIK Y NPENO3Wii, Tak i y
MIOCTIO3HIL.

[Ipu HasBHOCTI OEKINTBKOX aTpUOYTIB CTPYKTypa
MOX€ 3MIiHIOBaTH KOH(QIrypamilo i MaTu Takuil BH-
LIS

Art./zero art.+N+N:

Pron.+N+N

Num.+N+N

Art./zero Art. +Adj.+N+N

Pron.+Adj.+N+N

Art./zero Art.+Adj.+Adj.+N+N
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TEPMEHEBTUYECKHW METO/ 3.JI. XUPIIIA

CoBpeMeHHBIN NepuoJ; B HCTOPHH JIUTEPATYpHI
XapaKTEePU3yeTCsl MOIIHBIM BCIUIECKOM JIUTEPaTypHO-
KpUTH4ecKol MbIciu. KpuTuka 3aHUMaeT MO3ULHUI0 B
aBaHTap/ie TYMaHUTapHBIX UCCIENOBAaHUH 1 0hOpMILI-
eTcsi B OTAEIbHOE HAayyHOE TEUCHHE, KOTOPOe MMEET
CBOI0 MeTonosoruto. Kpuruueckne MeTonsl uccieno-
BaHMs NPEACTABIAIOT cOOOH Ha CEroJHSLIHUN JeHb
CHHTE3 HanOoJiee aKTyaJbHBIX JJIEMEHTOB (uiocod-
CKOT'0, COLMOJIOTUYECKOT0, TMHIBUCTUIECKOTO U ApY-
rux MupoBoz3peHuil. C 3THUX NO3UIUI CTaHOBUTCA
OUEBUJHBIM MHTEPEC, KOTOPBII COMYTCTBYET CETOIHS
HU3Y4EHUIO0 KPUTUYECKON METOAOJIOTUH.

JlaHHas cTaThs MOCBSAIIEHA H3Y4YEHUIO JHUTEpa-
TYPHOTO METOZA TePMEHEBTHUYECKON IIKOJIBI KPUTHKH.
B ocHoBe nccrienoBaHus JEXKHUT pacCMOTPEHUE KOH-
LENIUY aMEPUKaHCKOI 0 JIUTEPaTypoBeja — FepMEHEB-
tuka O.Jl. Xupma. Ero nurepaTypHO-KpUTHUECKas
JeSATEIbHOCTh OTHOCHUTCS K COBPEMEHHOMY IIE€PUOIY
pasButus repmeneBTHUeckor Tpaaunuu B CIIA. Tem
He MeHee, Bo33peHus D.JI. Xwupma yxe momydmin
JIOCTaTOYHO IIUPOKYIO U3BECTHOCTh Kak B AMEpHKE,
TaKk W 3a pyOexoM. VcciemoBaHWs €ro KOHLETILHH
ormevarores B padorax ILII. Taitnenko, A.C. Kozmo-
Ba, E.A. CtpyranoBoii. YuutsiBast TOT akrt, uro O.]1.
XUpIm CpaBHHUTENLHO HEIAaBHO 3asBHI O cede Kak
TIpeJICTaBUTENb T€PMEHEBTHYECKOI MIKOJIBI KPUTUKH B
CIIIA, cnenyeT OTMETHTB, YTO €ro KOHIIETIHS B CO-
BPEMEHHOM JIUTEPAaTYpPOBEJCHUN H3ydyeHa eIle He
JIOCTaTOYHO TITy0OKO. OTKpPBHITBIM OCTaeTcs BOIPOC
JIETAJIbHOIO M3Y4YEHUs] METOJOJIOTHH JINTEpaTypoBeaa
- TEPMEHEBTHKA U ONPEACICHUS €T0 MOJOXKEHUS Cpe-
I COBPEMEHHBIX TpeJICTaBUTEIeH TepMEHEBTHIECKON
tpanumun B CIIIA.

Ilenvlo nMaHHOM CTaThU SBISETCA HOAPOOHBIN
aHaJIu3 repMeHeBTHdeckoro Merona J./1. Xupmia, ko-
TOPBIM COCTAaBJIAET OCHOBY €0 KOHILIEMIUHU JOCTOBEP-
HOM HHTEpIpeTanuu XyIOXKECTBEHHBIX IPOU3BEJe-
Huil. KoHuenmus u MeTon nuTepaTypoBena UCCIEAY-
IOTCSl HA OCHOBE HamOoliee M3BECTHBIX €ro TPYIOB,
TIOCBSIILIEHHBIX T€pMEHEBTUKE: «JlOCTOBEpHOCTh WH-
tepupetatuny (1967) u «lean wuHTEpHIpEeTaLUN»
(1976).

Jns nocTHKeHUs LeIM aBTOp CTABUT MEpen Co-
0ol cnenyromue 3adauu: pacCMOTPEHHE CBSA3U KOH-
uenuuu D.J1, Xupia ¢ repMEHEeBTUYECKON TpaJullH-
eil, U3yueHrne OCHOBHBIX IOJIOKEHUH KOHIEIIINH JIH-
TepaTypoBe/a, OIPOOHEIH aHAIN3 TePMEHEBTHIECKO-
T0 MEeTOJla JOCTOBEPHOI MHTEPIPETALMH C PACKPBITH-
€M €T0 OCHOBHBIX 3TalloB.

O. . Xupmr — u3BeCTHBIH aMEepPUKaHCKHH JHUTEpa-
TYpPHBIH KPUTHK U TEOPETHK JIUTEepaTypbl. Ero nes-
TEJIPHOCTH MPUXOIUTCA Ha BTOPYIO MojoBuHy 20 Be-
Ka. OTOT IepHoJl aMEePUKaHCKOTO JINTEPaTyPOBECHUS
W3BECTEH IMOSBJIEHUEM OOJBIIOrO KOJIMYECTBA HOBBIX
Teopuil ¥ mikon. JlubepanbHOE ABMKEHUE B 3aIIUTY

connanbHbBIX mpaB U cBobox B CIIA He Mormno He oT-
pa3uThCs Ha KyJIBTYPHOW XHM3HHU CTpaHbl. Kak n3Bect-
HO, JINTEpaTypa U MUCKYCCTBO BCEraa Haubosee 4eTKo
OTpaXXaroT BESIHUS BPEMEHU M HACTPOEHMs Macc. Xa-
pakTepHOW WepTOil JuTeparypsl AMepHKH XX Beka
SIBIISIETCSl TIOMCK HOBBIX (opM M MeronoB. JlaHHas
TEH/ICHIIUS B TIOJIHOW Mepe OTHOCHUTCS U K JINTepaTyp-
HoM kputuke. Ha Bropyro nomosuny XX Beka NMpHXo-
JIUTCS CTAaHOBJICHHE M Pa3BUTHE TaKUX ILIKOJ, KaK pe-
LENTUBHAS KPUTHKA, CTPYKTYPalIU3M, JE€KOHCTPYK-
s, GEMUHUCTCKAst KPUTHKA, TePMEHEBTHKA.

B naHHOI cTaThe MBI NpOAHAIU3UPYEM METOI0-
JIOTUYECKUE NPUHLUIBI TePMEHEBTUYECKOW ILKOJIBI
KpuTHKH. Ha3zBaHMe MIKONBI BOCXOAMT K JIPEBHEMY
HCKYCCTBY TOJIKOBaHHMS CBSIIICHHBIX TEKCTOB U Hacje-
WSl aHTUYHOHM JuTeparypsl. «[ epMEHEBTHKA — «HC-
KYCCTBO ITOHUMAaHHSI», TOJIKOBAHUS TEKCTOB, Y4EHHUE O
MPUHIUTIAX UX uHTEepnperanum»| 1, c¢.77].

OpHUM U3 MpeJCTaBUTENEH 3TOM IIKOJIBI SBISET-
cs1 O./1. Xupm. O u3BecTeH Kak MpoaoIKaTelb KOH-
LEMIUN «o0IIel repMEHEBTHKI» B paMKax Kilaccuye-
CKOI HEMEIKOH TpaguIuy. DTOT BBIJAIOIINNACS JINTE-
paTypHBI KPUTHK U y4EHBIH BHEC BECOMBIM BKJIaJ B
pa3BUTHE JINTEPATYpOBEAYECKOW HAyKH B I€JIOM U
repMEHEBTHUKHU B yacTHOCTU. OuH U3 Haubonee aBTo-
PHUTETHBIX HCCIIEZOoBaTeNe aMEepUKaHCKOro JIMTepa-
typoBenenus 19-20 Bexo B.b. Jleitu nucan o nem: «B
SIPKO BBIPAXKEHHOH TUCKYCCHOHHOM MaHepe, TBepAO-
11000 U Ge3KaN0CTHO XHUPII, XOTS U B MEHBIIEM Mac-
mrade, cenal Juisi FepMEHeBTHKU TO, 4TO bpyke cre-
Jaja Juis «HOBOM KPUTHKU»: OH OIPEJENINI OCHOBHBIC
mpo0JieMbl W HU3JIOKHI B OOIIEAOCTYNHOH (QopMme
KIFOUCBBIE MOJOKEHHUSI 3TOTO0 KPUTHYECKOTO Tede-
Hus»|2, ¢.192-193].

B ocnoBe xonuennuu O./]. Xupma JIeXUT IpUH-
LUIT CJICJIOBAHUS ABTOPCKOHW Bojie u 3ambicay. OH
CUHTAET, YTO KPUTHUKA, IPETEHIYIOIAsl HA TEOpeTUYe-
CKYIO COCTOSITENIbHOCTb, HAXOAWUTCS B NPSIMOH 3aBH-
CUMOCTH OT JIOCTOBEPHOT'O HCTOJKOBAaHHS 3HAYCHUS
texcta. [log mcronkoBaHueM, B CBOIO ouyepenb, MOA-
pa3yMmeBaeTcs BBIBJICHUE CMbICIIA, 3aJ0KEHHOTO aB-
TOPOM. XHpII OOOCHOBBIBAET HEOOXOIWMOCTEH BBISIB-
JICHUS! ¥ NPU3HAHUS TPUHLUIIOB JOCTOBEPHON Tpak-
TOBKH TEKCTa.

KiroueBast uzest B €ro yueHuu — uziesl paszeacHus
(GHAYEHUS» U «3HAYHMMOCTH TEKCTa, IJe IePBOE—ITO
KOHCTaHTa, a BTOpoe—TIepeMeHHas BEJIMIMHA ¢ OecKo-
HEYHBIM IOTEHIMAJIOM. 3HaY€HUE aBTOpP OIpeAessieT
KaK CMBIC] TEKCTa, M3HAYAJIbHO 3aJI0KEHHBIH aBTO-
poM. DTO OKOHYATENbHBIH (DaKT akTyanu3alMu BO3-
MOXKHOCTEH SI3bIKa B COOTBETCTBUH C OOIIETIPUHSTHI-
MH KOMMYHMKAaTHBHBIMM HOpPMaMH. 3HadeHHe, IO
MHEHHUIO XUpIIa, OCTAeTCs] HEU3MEHHBIM KaK B IIJIaHE
WHIUBHUIYaIbHOCTH, TaK M B IUIAHE HCTOPUYHOCTHU
BocpusATHA. CTaOMIBHOCTh 3HAUY€HHS OH MPOTHUBO-



